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MODIFICATION 001
Projecteurs

Vous trouverez ci-dessous des changements à la demande W7701-135511/A. Vous devez prendre en
considération ces informations lors de la remise de votre proposition.

Inclus dans la présente modification :
� Modification 1.1 - TABLES DES MATIÈRES
� Modification 1.2. - PARTIE 2 - INSTRUCTIONS À L'INTENTION DES SOUMISSIONNAIRES

(1.Instructions, clauses et conditions uniformisées)
� Modification 1.3 - PARTIE 5 - ATTESTATIONS (1.Attestations pour le Code de conduite)

Modification 1.1 
TABLES DES MATIÈRES

SUPPRIMER:
PARTIE 5 - ATTESTATIONS
1. Attestations pour le Code de conduite - Consentement à la vérification de l’existence d’un casier

judiciaire

INSÉRER:
PARTIE 5 - ATTESTATIONS
1. Attestations relatives au Code de conduite - Attestations préalables à l'attribution du contrat

Modification 1.2
PARTIE 2 - INSTRUCTIONS À L'INTENTION DES SOUMISSIONNAIRES (1.Instructions, clauses et
conditions uniformisées)

AJOUTER:
Le texte du paragraphe 4 de la section 01 - Code de conduite et attestations, du document 2003
susmentionné est remplacé par ce qui suit :

Les soumissionnaires doivent fournir, avec leur soumission ou le plus tôt possible après le dépôt de
celle-ci, une liste complète de tous les individus qui sont actuellement administrateurs du
soumissionnaire. Si la liste n'a pas été fournie à la fin de l'évaluation des soumissions, le Canada
informera les soumissionnaires du délai à l'intérieur duquel l'information doit être fournie. Le défaut de
fournir cette liste dans les délais prévus aura pour conséquence que la soumission sera déclarée non
recevable. Les soumissionnaires doivent toujours fournir la liste des administrateurs avant l'attribution du
contrat. 

Le Canada peut, à tout moment, demander aux soumissionnaires de fournir un formulaire de
consentement dûment rempli et signé (Consentement à la vérification de l'existence d'un casier
judiciaire - PWGSC-TPSGC 229) pour toute personne inscrite sur la liste susmentionnée, et ce dans un
délai précis. Le défaut de fournir le formulaire de consentement dans les délais prévus aura pour
conséquence que la soumission sera déclarée non recevable.
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Le texte du paragraphe 5 de la section 01 - Code de conduite et attestations, du document 2003
susmentionné est remplacé par ce qui suit :

Le soumissionnaire doit diligemment tenir à jour la liste, en informant le Canada, par écrit, de tout
changement survenant au cours de la période de validité de la soumission. Il doit également fournir au
Canada les formulaires de consentement correspondants, au besoin. En outre, le soumissionnaire devra
diligemment tenir à jour la liste et fournir, au besoin, les formulaires de consentement au cours de la
période d'exécution de tout contrat découlant de la présente demande de soumissions.

Modification 1.3
PARTIE 5 - ATTESTATIONS

SUPPRIMER :
1. Attestations pour le Code de conduite - Consentement à la vérification de l’existence d’un

casier judiciaire

1.1 Les soumissionnaires doivent fournir avec leur soumission, à la date de clôture de l’invitation à
soumissionner:

a) la liste complète des noms de tous les individus qui sont actuellement administrateurs
du soumissionnaire;

b) un formulaire de Consentement à la vérification de l’existence d’un casier judiciaire
(PWGSC-TPSGC 229) dûment complété et signé, pour chacun des individus nommés
dans la liste.

INSÉRER :
1. Attestations relatives au Code de conduite - Attestations préalables à l'attribution du
contrat

1.1 Les soumissionnaires doivent fournir, avec leur soumission ou le plus tôt possible après le dépôt
de celle-ci, une liste complète de tous les individus qui sont actuellement administrateurs du
soumissionnaire. Si la liste n'a pas été fournie à la fin de l'évaluation des soumissions, l'autorité
contractante informera les soumissionnaires du délai à l'intérieur duquel l'information doit être fournie.
Les soumissionnaires doivent fournir la liste des administrateurs avant l'attribution du contrat. Le défaut
de fournir cette liste dans les délais prévus aura pour conséquence que la soumission sera déclarée non
recevable.

L'autorité contractante peut, à tout moment, demander aux soumissionnaires de fournir un formulaire de
consentement dûment rempli et signé (Consentement à la vérification de l'existence d'un casier
judiciaire - PWGSC-TPSGC 229) pour toute personne inscrite sur la liste susmentionnée, et ce dans un
délai précis. Le défaut de fournir le formulaire de consentement dans les délais prévus aura pour
conséquence que la soumission sera déclarée non recevable.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES.
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